[bookmark: _GoBack]Akkor a hátam kökor lássam, amizepét.
A hazugot hnt a sánamarabb utolérik, mita kutyát..
Akinek ne vegem inge, nye magára.
Kinette száját a kása, az aludtek egyszer megégtejet is megfújja.
Kicsnk, a nagy meire nem nézüg nem számít.
Kából nem lesz szautylonna.
Lányondom, menyem éromnak mtsen belőle.
Aztik, amelyik job a lovat ütban húz.
Ha nika, cincognak az egncs otthon a macserek.
Hegy Mohamedhez, Mohamed ma a hegy nem megy a hegyhez.


Este van, este van: kiki nyúgalomba!
Már vénülő kezemmel
Tüzesen süt le a nyári nap sugára
Nem mondhatom el senkinek,
Elmondanám ezt néked. Ha nem unnád.
Nem Pesten történt, amit hallotok.
Ég a napmelegtől a kopár szík sarja,
Tikkadt szöcskenyájak legelésznek rajta; Ott ily regényes dolgok nem történnek. Elmondom hát mindenkinek Múlt éjszaka - háromkor - abbahagytam a munkát. Az ég tetejéről a juhászbojtárra. Feketén bólingat az eperfa lombja, Fogom meg a kezedet,


Friss petrezselyemmel megszórva tálalhatjuk. 
Közepes lángon, fedő alatt főzzük, amíg a burgonya teljesen megpuhul. 
A kolbászt felkarikázzuk. 
Felöntjük egy kevés vízzel, de ne lepje el teljesen. 
Hozzáadjuk a krumplit, a kolbászkarikákat és a zúzott fokhagymát is, majd ízlés szerint sózzuk, borsozzuk. 
A krumplit megtisztítjuk, majd felkockázzuk és a hagymát is apróra vágjuk. 
Felforrósítjuk az olajat, beletesszük a hagymát, üvegesre pároljuk, majd a tűzről lehúzva hozzákeverjük az őrölt pirospaprikát. 
A paprikás krumpli receptje: 


Svejk – prágai kutyapecér, majd katona, Hasek Svejk, a derék katona c. regényének címszereplője. Békés kutyakereskedőként érte az első világháború kitörésének híre törzshelyén, a Kehely kocsmában, s megjegyzéseiért felségsértés gyanújába került; megjárta a fogdát, az elmegyógyintézetet, majd a behívóparancs után a szimulánsok kórházát és a helyőrségi fogdát. Rendíthetetlen kedélyével mindenütt megúszta a nehezét…
Lúdas Matyi – parasztsiheder, Fazekas Mihály azonos című elbeszélő költeményének hőse. A vásárba vitt ludait Döbrögi, az uraság elkobozta, s a tiltakozó legényt deresre húzatta. ~ megfenyegette, hogy háromszor adja vissza neki a verést, s ezt be is váltotta. Egyszer építőmester, egyszer orvos álcájában tért vissza, egyszer pedig egy ál-Lúdas Matyit uszított az Döbrögire; mindhárom alkalommal sikerült elérnie, hogy az uraság kettesben s kiszolgáltatott helyzetben maradjon vele, s akkor komótosan elpáholta. – A naplopó, semmirekellő legényből sérelme és az eltökélt bosszú csinál igyekvő, leleményes és tetterős embert, a népi igazságszolgáltatás végrehajtóját.
Raszkolnyikov – teljes nevén Rogyion Romanovics R., Dosztojevszkij Bűn és bűnhődés c. regényének központi alakja. Szegény sorsú vidéki özvegyasszony fiaként egyetemre járt Pétervárott. Aztán kedélye elborult, tanulmányait félbehagyta, s bénultan heverészett nyomorúságos hónapos szobájában, amelynek már rég nem fizette a bérét. Megfogamzott benne a terv: megöli a komisz vén uzsorásnőt, Aljona Ivanovnát, és kirabolja. Hisz a nagy emberek felülállnak az erkölcsi törvényen, milliókat ölhetnek, s ha sikeresek, a történelem igazolja őket. Terepfelmérés után a tettet végre is hajtotta, de számításon felül kénytelen volt megölni a kiszemelt áldozat húgát, Lizavetát is.
Jumurdsák – török katona, aki gyermekkorukban elrabolta a patakban fürdő Bornemissza Gergelyt és Cecey Évát. A gyerekek megszöktek, Jumurdsák pedig magyarok fogságába került, és bitó várt rá, de Gábor pap futni hagyta, csak amulett-gyűrűjét vette el tőle. A gyűrűvel együtt a félszemű katona szerencséje is odalett, dervisnek állt; utóbb az Isztambulba tartó Gergőt és Évát felismerte, és többször is megpróbálta elfogatni őket. Később megint Magyarországon bukkant fel, Évától elrabolta fiát, és az Egert ostromló török táborba ment, hogy a gyerekért cserébe a gyűrűt visszakövetelje. Gergely cselt gyanított, s csak amikor utóbb a felesége is bejutott a várba, akkor derült ki, hogy a gyermek valóban vele van; utóbb azonban a szülők nélküle is visszakapták Jancsikájukat.
D’Artagnan – elszegényedett nemesi családból származik Gascogne-ból, feltehetőleg az Artagnan nevű hely közeléből. 1625 áprilisában elindul Párizsba, hogy valóra váltsa legnagyobb álmát: testőr szeretne lenni. Szerencsére édesapja ismeri Tréville urat, a Testőrszázad kapitányát (szintén gaszkon), és ír neki egy ajánlólevelet. Útja során egyszer egy arra járó úr nevetség tárgyává teszi d’Artagnan fura színű lovát, mire ő szóváltásba keveredik a fekete köpenyes, sebhelyes arcú, titokzatos férfival. A helyszín egy fogadó, és a tulajdonos úgy gondolja, jobb a jól öltözött uraságot (Rochefort grófot) támogatni, mint a kakaskodó ifjoncot, így a szolgák rátámadnak d’Artagnanra, aki összetörve és vérezve a földre kerül, míg a különös idegen csendben eltűnik anélkül, hogy egy szót vesztegetne az ügyre…
Toldi Miklós – hatalmas erejű nemes ifjú, Arany Toldi, Toldi szerelme és Toldi estéje c. elbeszélő költeményeinek címadó hőse. Bátyja, a „rókalelkű” Toldi György parasztsorban tartotta, és amikor sikerült az indulatos ifjút gyilkosságba hajszolni, Lajos királynál bepanaszolta s magának kérte az ő birtokrészét is. ~ egy cseh bajvívó legyőzésével elnyerte bűne bocsánatot és a király kegyét. Lovag lett, tizenkét nemes csatlóssal. A király unszolta, hogy vívjon meg a szép Rozgonyi Piroska kezéért, ő azonban még kerülte a szerelmet, s egyik csatlósa, Tar Lőrinc fegyverzetében állt ki a viadalra. Győzött, s így Lőrincé lett a lány, aki pedig őt szerette, s most már, megkésve, ~ is szerelemre gyúlt a lány iránt. Elkísérte királyát a prágai hadjáratra; hazaútban foglyul ejtette őt Jodok lovag, fia annak a cseh bajnoknak, akit ő győzött le Budán…
Anna Karenina – lánynevén Anna Arkagyijevna Oblonszkaja, Lev Tolsztoj azonos című regényének központi alakja. Pétervárott élt mint Alekszej Alekszandrovics Karenin felesége. Egy moszkvai útja alkalmával, amikor bátyja, Sztyepan Arkagyics és sógornője, Dolly házastársi viszályát kellett elsimítania, megismerkedett Vronszkij gróffal. A daliás és megnyerő gárdatiszt azonnal hevesen udvarolni kezdett neki. ~, aki nyolc éve élt érzelmi kielégítetlenségben száraz és öntelt férje oldalán, boldogan adta át magát a szerelemnek, s idővel férjének is szemébe vágta, hogy gyűlöli, és hogy szeretője van, akitől gyermeket vár. A férj válni akart, s magának követelte fiukat, Szerjózsát, akihez ~ ragaszkodott. A szülés után, súlyos gyermekágyi lázban ~ férje bocsánatát kérte, s hajlott rá, hogy visszatérjen hozzá, de Vronszkij öngyilkossági kísérlete felrázta, és hosszabb nyugat-európai útra ment szeretőjével, majd utóbb a társasági körök megvetése elől falusi birtokukra költözött a gróffal; férje újból felkínálta a válást, de ő nem akart gyermekéről lemondani…
Édes Anna – cselédlány, Kosztolányi azonos című regényének hősnője. Igénytelen, becsületes és munkaszerető parasztlány volt, és jól érezte magát a budai gyerekes családnál, ahol cselédkedett, s ahol meg is becsülték. Nagybátyja, Ficsor2 házmester önző okokból valósággal rákényszerítette, hogy mondjon fel és szegődjön az ő háziuráékhoz, Vizy Kornél miniszteri tanácsosékhoz. Az új hely az első pillanattól riasztotta Édes Annát, de maradt, rendbetette az elhanyagolt lakást, égett a keze alatt a munka; alig evett, szabadnapjait ki se vette, becsületessége minden ravasz próbatételt kiállt. Vizyné boldog volt, de cselédjét a világért sem dicsérte volna meg, nehogy az „elkapassa magát”, keményen és szigorral kezelte. Unokaöccse, a léha Patikárius Jancsi elcsábította a lányt, szerelmet ébresztett benne, majd otthagyta, terhessége ellen pedig kíméletlen gyógyszert adott neki. Utóbb az özvegy kéményseprő, a nemesi származású Báthory úr feleségül kérte Édes Annát, aki így önálló asszony lehetett volna, ám Vizyné hisztériás rohamokat kapott a gondolatra, hogy elveszti ideális cselédjét; az amúgy is bizonytalankodó lány maradt, s ezzel minden perspektíva bezárult előtte…
Cipolla [csipolla] – szemfényvesztő, hipnotizőr Thomas Mann Mario és a varázsló c. elbeszélésében. Egy olasz tengerparti fürdőhelyen rendezett alkalmi előadáson a púpos termetű, szapora szavú, gúnyoros és erőszakos mutatványos, aki magát „Cipolla lovag”-ként hirdette, azzal szórakoztatta a közönségét, hogy önként jelentkezőket hipnotizált, majd groteszk és megalázó mutatványokra kényszerítette őket. Mario, a fiatal írástudatlan pincér a szuggesztió hatására kedvesének vélte a kóklert, szerelmet vallott neki, sőt meg is csókolta a közönség nagy mulatságára. Mikor felocsúdva felismerte a helyzetet, lelőtte a sikerében sütkérező „varázslót”. – Hagyományos értelmezés szerint ~ maga a fasizmus, Mussolini vagy Hitler, aki a fölényes gúny, az erőszak és a szuggesztív ráhatás eszközeivel lesz úrrá az elméken, s megalázza, méltatlan tettekre ragadja, önnön érdekeik ellen fordítja őket. A passzív ellenállás hatástalan az ilyen bűvölet ellen (egy római úr megpróbál ellenszegülni, de végül ő is eljárja a rá kényszerített táncot), csak a nyílt erőszakot lehet szembeszegezni vele. Az írónak saját kijelentései is támogatják ezt a magyarázatot.
Störr kapitány – Füst Milán A feleségem története c. regényének egyes szám első személyben mesélő hőse. A nagy termetű, nagy természetű férfi fiatalon jutott kapitányi ranghoz és némi vagyonhoz. Feleségül vette Lizzyt, egy filigrán francia nőt, és Párizsba költözött vele, ám az asszony hódolója, a költő Dedin kéretlen harmadikként épült bele kapcsolatukba. A féltékeny ~ lázongott, válással fenyegetőzött, majd rávette feleségét, hogy költözzék vele együtt Londonba, ahol ő előnyös üzleti ajánlatot kapott görög barátjától, Kodor hajómágnástól. Ezután ~ szeretett bele egy rajongó ír kisasszonyba, Miss Bortonba, és közben viszonyba kezdett Kodor barátnőjével is. Ekkor felbukkant újra felesége szeretője, s ~ rajtakapta őket, amint vonaton szöktek előle; erről írásos vallomást csikart ki tőlük, s ennek alapján elvált feleségétől. 


A szarvasgombák a gazdanövénnyel kölcsönhatásban élő szimbionta gombák. Maga a szarvasgomba név, sokféle föld alatti gomba gyűjtőneve, mely felhasználását tekintve fűszer jellegű értékes gasztronómiai különlegesség. Több, ma már régiesnek tűnő köznyelvi elnevezése is ismert, ilyenek például a trifla, a gímgomba, a kutyaorr gomba, a trufola, a drága pöfeteg, a disznógomba, a malacgomba, a porgomba és a földi kenyér.
A sárgarépa (Daucus carota subsp. sativus) fontos zöldségnövény, jelentős vitaminforrás, régóta ismerjük és termesztjük. A vadon előforduló, Európában és Délnyugat-Ázsiában őshonos vadmurok (Daucus carota) háziasított alfaja. A nemesített változat a vadhoz képest jóval nagyobb répatesttel rendelkezik, ízletesebb és kevésbé fásodó szerkezetű. Pliniustól tudjuk, hogy ez a négyezer éves kultúrnövény eredetileg vékony, kemény gyökér volt, és a késő római időkben kezdték nemesíteni. Magyar elnevezése a narancssárga színnel azonosítja, bár lila, piros, fehér, sárga színű változatai is elterjedtek, főként Ázsiában. A XVII. században jelent meg a narancssárga nemesített fajta.
A nemes szilva vagy európai szilva a rózsafélék családján belül a Prunus nemzetségbe tartozó fa. Csonthéjas termése fontos gyümölcs, termesztése jelentős. Világszerte más-más fajokat termesztenek, vannak amerikai (P. nigra, P. americana), és kínai (P. simonii), japán (P. salicina) fajok. A P. domestica hazája Közép-Ázsiától a Fekete-tengerig, Közép-Európáig tehető. A ringló az egyik alfajának az egyik változata (P. domestica subsp. italica var. claudiana).
Az ízletes kucsmagomba (Morchella esculenta) a tömlősgombák törzsébe tartozó csészegombák (Pezizales) rendjén belül a kucsmagombafélék (Morchellaceae) családjába sorolt gombafaj. Népies neve: illatos kucsmagomba.
A lórom, lósóska vagy egyszerűen sóska (Rumex) a szegfűvirágúak (Caryophyllales) rendjébe és a keserűfűfélék (Polygonaceae) családjába tartozó nemzetség.
A kajszi, kajszibarack vagy sárgabarack (latinul: Prunus armeniaca) egy Közép-Ázsiából vagy Kínából származó gyümölcsfa. A szilvának közeli, az őszibaracknak és a mandulának távolabbi rokona. Az Európai Unióban 65 000 hektáron termesztik és az éves termésmennyiség 700 000 tonna. Magyarországon évente 30 000 tonna kajszibarackot termelnek, de hideg időjárás vagy a virágzáskor jelentkező fagyok esetén ez visszaeshet 10 000 tonnára, mint például 2018-ban.
A sárga rókagomba (Cantharellus cibarius) a rókagombafélék családjába tartozó, Európában honos, lombos és tűlevelű erdőkben élő, ehető gombafaj. Egyéb, helyi elnevezései: sárgagomba (Somogyban), csirkegomba (Zemplénben), nyúlgomba, nyulica (Vendvidéken).
A petrezselyem (Petroselinum) az ernyősvirágzatúak (Apiales) rendjébe, ezen belül a zellerfélék (Apiaceae) családjába tartozó nemzetség, amely kb. 60 cm magasra növő bokros gyógy- és fűszernövényeket tartalmaz. Gyakran fehérrépának is nevezik. Két alaptípusa van: a gyökér petrezselyem és a levélpetrezselyem, ez utóbbinak is két változata van: a fodros petrezselyem, ennek változata a molyhos petrezselyem. Három fajtáját egyesek külön fajoknak, míg mások egyazon faj, a Petroselinum crispum három változatának tekintik. Eredetileg Dél-Európában, a Földközi-tenger vidékén honos, azonban mára az egész világon elterjedt.
Az alma vagy almafa (Malus) a rózsafélék (Rosaceae) családjába tartozó növénynemzetség. Körülbelül 55 faj tartozik ide, melyek többsége Ázsiában, kisebb része Európában és Észak-Amerikában honos. A nemzetségbe tartozó egyedek, vagyis az almafák termésének a neve is alma. Az almafajok közül az élelmezés szempontjából fontos szerepe van a nemes almának (Malus domestica), melynek több fajtáját termesztik a világon: terméseit gyümölcsként fogyasztják, illetve az élelmiszeripar nyersanyagként használja fel különféle termékek előállítása során. Ezt az almafajt, ennek fajtáit, s ezeknek a termését is egyszerűen almának nevezik.
Az őzlábgalóca (Saproamanita vittadinii) a galócafélék családjába tartozó, Európában és Észak-Afrikában honos, legelőkön, gyepeken élő, ehető gombafaj.
A spenót vagy paraj (Spinacia oleracea) a disznóparéjfélék (Amaranthaceae) (korábban: libatopfélék) családjába tartozó, világszerte elterjedt kultúrnövény. Közép- és Délnyugat-Ázsiában őshonos. Ismert nevei még: spinót, spenát, spinát, spinác, barátparéj. Valószínűleg Perzsiából származik, innen vitték a mórok Spanyolországba. Franciaországban a 16. században, Medici Katalin udvarában vált népszerűvé. Magyarországra korán eljutott, Szikszai Fabricius Balázs Nomenclaturájában (1590) már említi a spinácz nevű levélzöldséget.
A görögdinnye (Citrullus lanatus) a tökfélék vagy más néven kabakosok (Cucurbitaceae) családjába tartozó, Afrika déli részéről származó növényfaj, illetve annak termésének a neve. Sokan gyümölcsnek tartják, de termesztéstechnikailag zöldségnek számít.
A csiperkék (Agaricus) a gombák egy nemzetsége kb. 300 fajjal, amely közül igen sok ehető faj van (kivételek például a fertőtlenítő (karbol) szagúak). Közeli rokonságban van az őzlábgomba (Lepiota) nemzetséggel. Másik neve sampinyon, a kifejezés a franciából lett átvéve. A leggyakoribb két idetartozó faj a mezei csiperke vagy kerti csiperke (Agaricus campestris) és az erdőszéli csiperke (Agaricus arvensis). Kalapja fiatalon selymesen fehér, domború, de később ellaposodik, és enyhén megsárgul. Átmérője elérheti a 10–12 cm-t is. Lemezei rózsaszínűek, később barnára, feketére színeződik, spórái feketés barnák. Tönkjén gallért találunk, illata kellemes.
A karalábé vagy kalarábé (Brassica oleraceae convar. acephala var. gongylodes) a káposztafélék családjába tartozó zöldségnövény. Magas B1-, B2-, B6- és C-vitamin (63 mg/100 g) tartalma miatt ajánlatos a nyers fogyasztása. Tartalmaz még kalciumot, káliumot, magnéziumot, vasat, valamint meszet és foszfort is. Nem savanyítható, konzerválásra is alkalmatlan. Viszont egész évben termeszthető, és már tyúktojás nagyság elérésekor szedhető. A karalábét magas vitamintartalma miatt az alternatív gyógyászat hívei méregtelenítő hatásúnak tartják, de mindenképpen egészséges.
A körte (Pyrus) a rózsavirágúak (Rosales) rendjébe és a rózsafélék (Rosaceae) családjába tartozó növénynemzetség. Kb. 30 főbb faja, nagyobb alfaja és természetben előforduló hibridje létezik. Számos ehető gyümölcsű fafaj tartozik ide. Az emberiség legalább 3000 éve ismeri, termeszti. „Körte” alatt a fán kívül a nemes körte (Pyrus communis) gyümölcsét szokás érteni.
Az ízletes vargánya (Boletus edulis) a gombákhoz (Fungi), azon belül tinórugomba-alkatúak (Boletales)[r 1] rendjébe és a tinórufélék (Boletaceae) családjába tartozó faj. Népies nevén: úrigomba vagy medveorrú gomba. Erdélyben „hiriba” névre hallgat.[r 2] Ez a gomba a legtermetesebb és legkiadósabb (május végétől október közepéig szedhető) étkezési gombák közé tartozik.
A zeller (Apium graveolens) a zellerfélék családjába tartozó gyógy- és fűszernövény, gyökérzöldség. Görög nevét (szelinon) Szilénoszról, a mondák sokarcú figurájáról kapta, méghozzá vélt potencianövelő hatása miatt. Olasz és spanyol közvetítéssel alakult ki az angol celery és a német Sellerei alak, utóbbi átvételével pedig a magyar zeller.
A meggy egy csonthéjas magvú gyümölcs, illetve az azt termő meggyfa (Prunus cerasus) rövidebb neve. A meggyet már az ókorban is ismerték a Földközi-tenger vidékén és Perzsiában. Magyar neve finnugor eredetű, ami azt jelzi, hogy már a honfoglalás előtt is ismerték eleink. Sok magyar helységnév (pl. Medgyes, Megyaszó, Medgyesegyháza), földrajzi név (Meggyes-havas, 1445 m, Meggyes-patak, a Hagymás hegységben) és családnév jelzi korai ismertségét és elterjedtségét. Magyarországon és Erdélyben termesztésének és fogyasztásának nagy hagyománya van, ennek köszönhetően hazánk világviszonylatban is az egyik legnagyobb meggytermelő országnak számít.
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